5) Robert Bosch Elektonika Kft.

Sender VATID HU26951542

Robert Bosch at 1
3000 HATVAN = !
PHONE  36(37)544- If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<m—.< note no 8840882 Page 1
1) Custorner 5) Supplier No. LNR }Ppackb, | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
N R rt B h
obert Bosch Gmb 1000911829 0091024089 |UJ 23.11.2018
Kog ¢ ion ; ; Creationda
_ ~ Deliveryfinstaliation is made by property reservation according e = Del rea Y
Robert -Bosch NHQWN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freig ) Delivery 22 .11.2018
DE 70839 Gerlingen-Schillierhoeh Free | |Unfrank| |waggon | |carrier i
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign Kvmﬂmvzo
Express Vehic. own .
550003964301 14.11.2017 Sped Mader Post 24490269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 2]
extra run Delivered at pl 7 PAL gross 7492,0 |, 448,0
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A. QN\N..W W\“\\
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos [28) Bosch-Order-No. Index  [Parthumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty (s} +/- Notes
1 |0260.001.050 V03 |2510261630 EL-Steuergerdt;ATCU-2-9.6 448
TR
Mgw#wmﬁ rw mm&wmz mﬁmmamnm/mb@mmn Sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita eff.ttiva: Pr@
Tipe imballaggio:
. y Quantita Imballi: dl
Conformif alle schede dimballe: H E
Datz corftroXo:
Firma 23 s
H
b
Rotation . 42) Entry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport |45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
_wn _ch.. Nr
B | 1T

NRRANAR?



) Sé_hderISuppliafw # 2) Supplier-no. 0091024089

[ 3) Shipping order-no.

Magna PT S.p.A.

4
Modugno (Ba)

Via dei Ciclamini,
IT 70026

Robert Bosch Elektonika Kft. *| Sender VAT-ID HU26951542
Sped Mader
Robert Bosch 4t 1 4 4) No. sender at the
1 .3000 HATVAN shipping carrier
Person:
Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER
i 5) Loading point 6)Date 22.11.2018 7)Relations-no, | |
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut
1 8) Transportnumber 10351794 9) shipping carier 10) Carrier-n. 88009047
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Abholung allgemein

DE

13) Bordereau-/Cargo [ist no.

14} Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

15) Sendemote for the shipping camier:

IT 70026 Modugno (BA)
14249 | 16} Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Numberizt)) Packaging 21) |22} Contents 23} Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weightkg kg
28840882 7 Pallets 0 [0260001050V030J AR 70 749,0
HH1794 2510261630
Empt . customer| oy name empties RB
56 Blister-Forming Part 6000439355
56 Plagtic Container 6000439356
7 Pallet 6000439358
7 pallet Coveyr 6000439359
} Freight duty weight: 74%,0
' 27 28)
25) Sum 7 26) Volume in cdm Sum 70 749,0

% 29) hazardous frelght classification

30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance

33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

Delivered at plac carrier with
dugno-—(Ba)
] rem .
35) Enclosures ECEIE =3 "\3 Y AG EL s.el. 36) Order-no. Custormer 5500038 63$)iccount assignment
92/70660 Vizds Cichunnnts, e - 70375 Modugno (BA) 38) Means of transpart no
39} Lomy rea.
2 3 NOV ZmB 40) Dispatch type éxtra run 41) Accounting-key
B s - 42) Acknowledgment of receipt of goods
s trLarTa SGF\Ia d I mentioned transport complete and in a proper condition recieved
VoLl linrmiita e quantlta"

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, i |n ropencondilion and
allowing safe transport and loaded oper ally"rel - %]egoﬁ E

STR.0A8A 4 S{BtU RO
g géfﬁ_—(—“ﬁy R024381020
X Dateﬁ.) Z/ :Q-QIX Time Qg

Signature

Company stamp/signature.
44} The transport containes of it changed
Euro-flat-pal.(FP) Eum-ﬂat—ga_l.(FP)
Euro-Grate-pal.{GP) Euro-Grate-pal.(GP}

gpL1a8 12008
45) Place ot irial fs Stitigart. @erman law arranged by agresment,

+ @

4

£

48) for Receiver
] 1

2) Supplier-no.

V0091024089

10} Carrier-no.

mmn

R

8) Transporinumber

AR IR CHARR L

2510351794
13) Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 21+22 auszufdllen unier der Verantwartung das Absenders

Ta be compleled on the senders own respensiilly 1-15 icluding 21422

1-45 1ovibba 21+22 rovatokat o felad$ (Il ki sajil felellissdgire

L R

[

MA/ 2018033067 1. peldany

Faladb (Név, cim, orszag) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

S —————
NEMZETKOZ FUIVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

A fuvarozasra ellés megdllapedds esetdn Is a Nemzelkbzl Aruluvarozast agyezmény

Robert Bosch Elektronika KFT. (GMR) readelkezéset az irdnyadok

Robert Bosch vt 1. This Carrige ls subject, notvathstanding any clause to the eanfrary to the Canvention
on the Contraet for 1he Internallonal Carriga of Goods by Road {CMR)

3000 Hatvan Dlese Beftirderung unteriiegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den B jen
des Oberaink tiber den Befded lm i

HU terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, ¢im, orszdg) Consignee (Name, address, country)
Emgfanger {Name, Anschrifi, Land)

Fuvarozd {Név, cim, orszdg)
16 Camier {Name, address, country}
Frachtfahrer {(Name, Anschrift, Land)

GETRAG S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.

SC FKY SRL

70026 MODUGND

STR.OASA 4 SIBID RO

IT

R024331020

1292 71300/24008

Az aru kiszolgaldsi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Austieferungsort des Gutes {On, Lend)

Tovabbi fuvarozék (Név, ¢im, orszag)
17 Successive carriers {Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfithrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszaglcountry/Land 1T

aru kiszolgalasi nelye es idoponta (helyseq, orszag, 1dogon
4 Place and date of taking over of the goods {Place, country, date}
Ot und Tag der bemahme des Gutes (Ort, Land, Daturm}

B Ajuvarozo lenmanasal e5 Dejegyzesel

18 Cardier's reservations and observations

helység/place/On 3000 Hatvan

Vorbehalte und Bemarkungen der Frachtitirer

orszég/country/land  HU

idBpontidate/Datum  2018.11,22
e TE——

YT
5 Beigefogle Annexed documents

Dk srmamts

SAP178803

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozonak!
[ErerTEm

B999FKY

Tarabozam A Statisatikal szim T
Marks and Nos Numberof Csomagolds médja megnevezése Statistical Gross welght In Térfogat {m3)
6 HKemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 4 Name of the 10 number 11 kg # Volume lnm3
und Anzaht der Arl der Verpackung goods Statistiknummer Brutiogewichl in Umfrang in m3
Nummanm Pagksificke Bezeichnung Kg
7 PAL KFZ-Zubehi 745
Os21aly Szém  Betl
Class Number  Lelter Klasse, Ziifer, Bushstabe 749 o
A feladé rendelkezdsel (VAm- &5 egyéh hivatalos kezelés) Fizelendd Felads, Sendsr Pénznem, Atvevd
43 Sender's Instructions (Cuslems and olher formalitities) 18 To be paid by Ab ' " Currency, Consignee
Anweisungen des Abseaders (Zoll- und sonstipe amtliche Behandlunp) Zu zahlen vom sender Wahrung Empfanger
§5:004780
88:004779
Q
Visszatérilés |A szalitassal hidny At
14  Reimbursement JShipping documents are completely look over
Rickerstallung Ich habe die Transg vollstandig ob *
15 Fuvardj-fizetésl rendalkezések Kaldnlages megdllapqdasck Besondere Verelnbarungen
Direction as Lo freight payment 20 Spacial agreaments
Bémmenlve, freight paid, frej
Bérmentasités nélkal, frelghi 1o be pald, ¥
. T —————————————
P Idopantja Hatvan Cam F k Y §)R6'—11 22, I 24 Goods recelved: Date on Wizzrng
Established in E Gut emplfangen: Dalum am.
Aucgaleriolin el BT R 2 Qinlll
a3 : Afuvemzd 3&' 3 Az Atvovh aliirisa s bélyegzdle
23 3'9(“‘"“"’ "@ f}gﬁ“‘ oline cu {;ﬁ:ﬂf&@s Signature and stamp of the consignaé
n er@@ " sleﬁ"g L] Unlerschrifl und Slempel des Empfﬂgﬁ@rs
12743
4 e REfd By Raksily N
Veidle R mgl:n nhm'b@r‘, [Useful laad
Fahrzaug Kannzalghsh' ) Nutzlast




